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CA COVERTORIE DI FLOREAN: 


‘© hai lett. tal Floreani, ‘che des ancelis 
o vevin fat pensir di presentà une istanze al 
Municipi parc che ai nestris. doi campions 
di plazze Contarene e fos, jevade la cover. 
torie, che je. une: robe cnintri nature. In 

voposit dì. chest jo 0 tai sintut il pro ed 
il cuintri. Son stas di. chei che han dit, che 
fevand la- covertorie. compariresin un e doi 
che.fasin tre‘a la Its dal soreli. e che chet 
siors:devinisstà al ombre. — Un altri, ar- 
-gomentand, Bat eflet, al sustignive che Flo- 
“rean e Venturin senze covertorie e varessin 
«fil a<ciompà datis lis fantatis, e che lis.mas. 
spriso: varessin cambiade strade par lá in 
plaste, cin domo. Tn ciart Meni diBordoleeal 
diseve, che bisugne vè riguardi pe pudìsissie; 
e Toni«di Þorg disore al sustignive, che 
quand che.lis ancelis domandin,no devi jessi 





altri: cedi,inguant che lis ancelise son lis plu- 
i buinis fatis che-si puedin da, e nissun sà: 
mieì di lor chel che al ocor piatà, o metin 


mosfra;i ci 
| Une ‘ persone altolocade (o. er od ‘un 
Professor), a chest cisicament da bogn fùr- 


lans, al ientra in d'scors e al dis: Non sa- 


pete. che ‘in’ oggi si studia la storia naturti- 
tef Adungue sono inutili le vastre chiac- 


chere, eScioechi i-vostri scrupoli. Le ragaz 
ze ed ‘anche le serve; è tanto più le ancele 
mercé di questo studio conoscono quanto fa 


` & uopo sapersi ih proposito di pudicizia, e 


non vr immisschiale in fisiologia, Asta sin- f 


tut Menit... Asti sintut Téni?,.. Quand 


che il sior al dîs che: si- trale gi! dtorie e'di 


nostalgie; a nò nus toce-ngme di tasè. 
Sior Bepo dal tubo che-aF stave it sgu- 


aite,” avirid capit di ce che sitratave, alf 


sconienze: La diga, Profesor, bisogna! ben 
esser: stupidi; come + furlani, pen ocuparse 


delle coveriore: dé quei due poveri infelici. 


uat, Johe so: Mag 
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| Xela mai studa a Bologna * Td... E valir E si. CE 


ul 


Là, là, bisogna andar; come ‘son ‘stà mi; 
nell'ocasion del pelegrinagio alla ‘tomba 


pasea S Petronio I... La ae nna Fonta- 
na che buta sempre ACQUA.. + Zà sà nó. 


tana wë "otto o diese donne de bronzo, cl 
le sparide: @ acqua dai petti, esora de loro me 


$ i LE 


A 


-erod che butti vin ò azet, al dis Menk > 
| Stupidi! —. Intendo de dir, che nella fone 


un certo tal, con Una: “forca in man, nuo > 


per nuo, € ‘ché Semibre spande é butta acqua, 


al modo che la spandemo nu. Credet per 


questo che‘le ‘putte de Bologna le cambi... E 


sirada ® Marameo! Le we usade a yeger” 
sto spetiacolo, è nessun ghe bada. Se. andassy ; 
po a Roma! !. Anche al Vaticdao: dovr sta” 


tel Papa, ae un certo sior Apollo, ciamà del. 


Belveder; che. tulto el ve mostra, che tutti. 
è guarda, è nissun se ‘scompone. E srt 


mél sofitto del coro tanti bei ‘ansoletti, che.. 


nella loro’ innocenza ive mostra dalin 


in sin al tre, e cossa me per’ questo? No 


xe che? tristi; 1‘birtechini, e ‘le Orutte du 


zarone che i finze de scandalizzarse, ci 
Quei che'i we boni, semplici de cor. i tira, 


dritto e i dise: fnalimente no we nissuna. 


novità nè per i veci, né pei zovani, nè pei. 
frati, nè pei preti, né per maridae, ne per; 
lose, ne per muneghe, né per ancelle; MA 


sarà ‘sempre una mostruosità la covertora;” 


che fe dir: E cossa sarà là sotto... © ; 
Bravo' sior Bepo, al dis Meni. Gumô pi: 
capis ‘ance jò ché a jè une stupidagiue che ©, 


covertorie razine; e che Toni al ha' reson E © 
di apoja la iStanze des ‘ancelis i in segnò. di i 


gratitudine viars di Florean = “Punce ju 
Ja ‘covertorie, e- dopo? , quidqua, latet 
apparebit. 

Un furlan pur sáng, 


— ft ne 


‘andar tanto lonlan, andè in domo, vedarè, . Di 


a 
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da... di y H è , A Lu E x sa i y È i ti. . . è an è : . : . Di di å p> 

i ka El n ' + .. . a 

PA i Batteva lora una” E son da: di lor: mari e fle che paviti 
ria i : | “Dopo-ia:mezzanotte, | surs. E son infalibilis” a la musiche; che 
I La lusiva la Luna. al plovi, che ai svinti, no mancin mai, Vi- 


ZORUT studis. cussì e cussì, nu hen di sioris, no 


| | F ben. di puaris;.e son une:ciosse di mië 
; kA Diadeal è Florean. sestu sordi ïa malore? p 2Z: 


La statnre e jè squasi compagne, luitost 
NE ioni 4- voi e sossedand) Cuì milta fie e ‘oresc di qualchi poo la deh 


Di i. A . |. AL è un ingian, par- chei che no lis co- 

. Va Q soi jo, Veoturin. E se noss, ance ciartis ociadis che la mari come 

-B i sd Le sd h a fie i ai a quaud che passin 
donge d) lor, e chell'riduzz 

F, Ae forsi di partur Marie-Luigie? Fo- À a o manata sot, 


vos “quand che son lA inde i 
“ tisi Si mande subit un onìp des oris a cla- TI 3 nani. Al. para 


ride Udin Yul fa oleanze cun te; anzi: che Pha 


3 mè je comari. 


nd I và dal to interèss. L'hastu capide mo 


rés che vcressin fa lis civetutis e nel è di 
di ehe no ciatin element par lor. 


V Ei vie, nol è mingo no ai di scher- Dai bambòz an d’è simpri e dapardutt. 


Une. sere ja bande militare. sunave un . 
.eumò? i 


A Lì ine, AR lu savevi ance jo: Stami col plui graziòs soris che al podeve. 


zz da VAI _ 
CF, Puttàfale! Alore al è. un altri par di piezz i tile; un zuvin alt, moro, aba 


Dea manie, stanze ben, vistut, ima però. a us: contadin 


nr vistut di sior, al si avizine a ches dos e 
V. (aplaney 1N PERESS, peraule magiche! al tente un salut, procurand di compagnala 


La mari, svelte e ha coniracambiat cur 
DL (smaniòs) Mole mole, che o soi dutt] dute Îa grazie pussibil e la fie, sbassand il 
ole ts | 


i ciaf, e cul semplis moto de boce e fuseve 
Vi Eco: Si “dis che il serio Giovnal di finte di fa la sostignude,, Ma dl moro, ip- 


orag E 
"gà. fate- tal argoment... ‘spiele.. „äh sf dai. iat da la mari, ‘pl si fermà e.al sco 


i, Capîs: ‘fl è un grand onor, che ti. si, fås, 
vi. oma e jè po ance une iustizie che ti ven 
vos pindude, come a chell che pii tu has dåt 
il segnal. da l’ulavme. 


. i | chiam' questa piaga lassinle ld... Cg zove.! 
` «e son passàs par me e chest e altris, parcè.. 


- ? 
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È figüre. p. ecc, ece. Sesi po da! Sti robatis 
> a Un puar pren ‘de me sorte, che da 
‘Ia: miserie í 


‘. Vigile.con tant di manèl, su la 
| arene! Ingrata patria t th ih ih, ih ah uh... 


| det? mi displas, che 0 soi senze.. 


COMPAGNIE DES INDIIS. 


menzà ‘un dialogo che jo o podei sipli è 


| che us al doi plui fedelmentri che. al è 


CE, Propri dabon? pussihil: 


V, Siċutamentri, nol'è pont. di dai Si 
CP. (fifana di contente). ECCELLENZA Orpo, sentela che brava banda che 


— Uh sì po, e rispuindà la mari, molto 
brava la xe. Che pezzo xelo questo: che r 
sona adesso? | 


'V, (aplanc).Ge tenar cur di piere! (afuar 1) 


sunavin l’Afile invece). 
- È Quant a segna anime me, non toc- 


— Orpo, DI n ga ur forza. sta. bandat. 
— ar? Dopo che ì strumenti 
parcà di si, Al è ben ver che mi har fru- Ghe p p strumenti i xe 


tai a giustar a Milan.i ga più-forza, 
tàt i titui gloriòs di bufon, di libelist, di SS IT ga messi Rule continuave 
simpri solt vos la fratate. .. 
— Al sì, perchè i li ga fati. più giii, 


un. secu al funzione, g gratis. di al rispuindè il moro. 


Aze Con- 


ve che no ileg ju che pirule oust Erlesse, 
La fie invece no podeve plni tigtisék di ris. 
di e seugnì sbufà fur.6 dà. une gres oa- 
nade su la muse dal zovin. 


V. Cio, la macolistu?. Ustu và il fazo- 


F. Sì sï, mincione tu. A cui che no ì dui... 
Vi O, ustu che l’insegni jo ce che. tubani 
di fa? Mandiu a fassì.....furnî di fiestis. 


di vè fatt une i ran. topiche. Alore mari e 
fie no finivio plu 


VISTE a SR 





— Me par ché el sia del Trovator! (EŒ | 


i di sbrocasi di ridi, fin 


La zovin che saveve e dii sott- VOst:o 
ce qualitat di macaco! ©. TAO 


La mari e steve serie, seri ma al'pare- -. 


Lui duit ‘confusionat i dè ia- buine: sete 
F. Baste chë vadia. 12. vie plui che di corse caping) finalmentri | 


+ 
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che la musiche e. lò a ciase e cussi ef Fra lis letaris che ‘vegnin mandadis si 


faserin: ance lor. Par Joibe an dhai di 
contaus ance di chest genar, verameniri 
biell e divertent. > E 





DA LA ŻAB DI PLORBANO 
‘0 ricev e o publichi : | 

| «Ciar Florean. | n 

Tu has fat benon a no publicà che me 
naine intitolade Comedìs. Al è natural; par 
vivi in societat (jo uei dì vivi in påssenze 
fastidis) bisugne necessariamentri rispetà 
lis convenienzis e i riguars ch'a si devin 


a iis personis in general, e ai amis in par- 


ticolar,, massime se coreligionaris.pnlitichs, 
O ti ringrazi po da la to buine opinion a 
miò riguard, ben intindud però che il titul 
di poete di cui Li plas onorami, in coscienze 
di galantomp nel fas par me, Eh sil Altri 
Pè buiè ju. quatri viarsùs a la carlone con- 
tàs magari su pai des e cul Rimari a la 
man, e altri al è sedi poetis nel propri si- 
guificat da la peranle, ll ver poete, fradi 
mið ciar, lu cree nature; l'a scienze e l'art 
du perfezione, e a ciase me, no mi vergo- 


gnia dilu, di cheste biele robe e ià ciarestie, 


Del rest torni a ripeti, o ti soi grat del 
to benevul compatiment, no foss altri par- 
cè che mi da a cognossi, che tu no tu ses 
di chei ipi e qusi che han le pretese di 
volè sta parsore di dupg come il ueli — ut 
hominem pre se neminem pulet — cialà duze 
da Palt al bas, detà la lez a dugg, dispre- 
zà dutt e dugg... 1) o i 
intant par uê baste cussi, Un altre di, 
so vārài limp e voe, sarà continuat Ciao, 


Il nestrì sapientissim Consei Cumunat, 
costituit in malor part di velebritas arti- 
stico-scientifico-leterariis eec eco Pha cre- 
dùt ben di ripudià eæ-cattedra (carateristi- 
che de infalibilitat) la nobilissime e vera- 
mentri splendide Epigrafe detade da Vilo- 
‘stre Senator Massarani, a ricerce de la ces- 
sade Ginie (* bon anime so pal monu- 
ment VITTORIO EMANUELE. Vie, é une 
tal delicatezze nn grazie cuss) gentil e co- 
moventi al indirizz dal comissionét, che...no 
sal sé ‘mi spieghi.. dal rest, videant electo- 
res ossei, butàl in vernacul, == pensi cui 
che ha di pensà = ben intindùt, come al 


tal e 


ciatin propit di bielis. Uè us darai ‘un in- 
dirizz di une l 
quat: | | TE 
«< At Signori Socì del cancelo che anno ` 
Comizioni di affitanze è di ineitere ®© O 
uomini di servizio di rinpetto 
aha posta suj ponte di 
borgo, aquileia 0 

Udine > 


No us parial che sein magnifiche. chei C 
umnin al servizi rimpet e pueste e sul puigti 
di borg. d'Olee? O pajarès 


viodiju tal esercizi des lor funzions! 


* So. 
-4 . od. 


cheste. rispiieste a. une can- iii 


E leit ance 

toline postal: 

Carro Signure o . z 
a Trieste 18 ly 84 

‘La Shcieta Triestina di 


camento fra Cafetieri e Via Nova.N. 9, I piano 
e così sono morto, e sonno Jmwigi Bolt. . 


prego risposta, Caffe Aquila Nera in Trieste. > -> 


‘fa cameriera a anni 25 e Triestina; 0-0 
5 ' da 4 + i aas i 
A san Pieri martar e han un giat, il 
qual a ehell che af par, sol ha nissun ri- 


guard pes robis sacris. Infati che altre di; > 
chest giat al leve zirand pai- altars come. ©. 


altar dulà che il predi al disave messe, Al- vi 
coreve fra i ciandilirs e lis palmis, e podeg -~ 


inmaginasi cun ce gust dal predi e daf de- 
vès che jerin a messe, VEE 
,Qualchidun ai ha tentat di spann il giat- 
par che al vadi vis, ma sì, anzital faseve 


pies, parcò che nol finive mai chell zughet, (li 


fin che po al si stufà e al butà 
dati ce che al jers su Faltar. H 


mai fatis di ches pars, disind che cumò...-- 

ance ì giàs e son deventas rivolazi 

essenze rispieti pe religion, 

! une . | 
+4 


O ricev e o publichi: 
« Ti contarai une siori 
cedude a mi in chest timp che decantin 
tant la fratelanze e il galantominismo, . « 


Un ciat I... L ‘++ al qual join 


+ 


ualehi giosse a o 


Mutuo Soccorso e collo- = | 


par ajar- Bi . 
i muini al i 
sì lagne dai contegno dal giat chie nolh i 


onaris oro 


ele che mi è sus <> 


passat i vevi. fatt unmong di plasez, e pal = - 
qual o hai fate ance garanzie par un debit 
che mi tociarà forsi di paji a mi, al vigni. 
une di a preami e a suplicami che i im= yso 
prestàs irente frances parcò che al'veverdi +. 
à far par afars e che mi vares restituit 


solit, cul ciàf dai altris a Liste preparade, 


+ 


(D No dis nuje di te puar Fiorean.... anzi.. seu - 
se... a ti considerin piés che wne Zzavste; Diaul, 
chei toss di... omenòns! 


gnente fosse, e po al lè a pojassi su un | 


| Yėvi, che mið pari al. 









. Sa LR LA ARa ALE RITIRATA 


entri qualchi dì, To o rispuindei che no 
jere in agoniè,.c 
che. mi, 


oja 
quindi al . jere robabil 


che mi ha giavat. Forloi, e la 
cladene e jū ha im pegnàs, sul. Moni, zuran= 
mi che tal indoman. o tal passandoman ju 
varès vus di ritorno. Tal indoman puar 


miò pari al muri, ma sior.. fL... 


no lu hai piui vidut. No ce galantomenon? 
7 © heste: ejò la ‘storie genuine che ti prei 
di pub blicà sul Florean. o IL È. | 


«+ t 
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Da ciarts lugs dal Frin che no tevelin 


| il furlan mi sì seriv domandanmi se pnedin 


sr 


mandà corispondenzis nel dialet dal lor pais. 
Fiorean, che al ui contentà dugg, massime 
po chei. che si ocupin de difuston dal so 


| sfuei, nol dis di no e al spiete che i capi- 
. tin lis corispondenzia. ! 


' a ni a 


+. * . ! + . 


Di Sonrdili - Bi conte: frà ne àjiris, che al 


SN jere eran ami dai sborsarui e baradors di 
ie oiartis de nestre citat. .Chesg bogns capos, 

eha jerin notoriamentri ‘c cognosshiz par. Dri- 
cons di prime classe, € jerin precetàs, ma. 
cussì par formalitat, tant di butá. polvar | 


tai vol. 


Quand che jerin i ‘marciàs in proviazie, |. 
la comitive e leve a fa lis sos operazione 


dI borségios e di trùfis, e dopo quand che 
tornavin a Udin e dovevin presentassi in 
Pulizie a sparti ce che vevia robai. E nol 


jere mingo no il càs chei sborsarui eves- | 


sih podn} ingiand Sourdili cul dai di manco: 
di ‘dé che i vignivg, parcè che e savés che 
quand - ‘che’ si suced un farto il danegiat 


-aliva subit a denunzià il dann patita lis. 


Autoritàs dal pais e chestis. naturalmentrii 
e informavin la Pulizie da Udin. E cussi 
-cheste e 'saveve fin Poltim contesin che. 


chej bogns sestins € vevin rapit al prossim. į 


E chesg e jerin chel che dovevin tutela 
la nestre robe e la nestre sicurezze cuîntri 
lis canals de sozietati | 


Li v è 
di 


Joibe. 0. publicarai. une Gorispondenze | in 
terossant. dì Gurizze, la letare de more. 
una des sartorelia. 


A cvi che al mi. sgriv po paros che no. VINCENZO LUCCARDI, gerent rosponsabil, 
publichi i iàs dai usuraris i rispuind chej a. 


mi: paste di vè viarte la campagne e che. 


tociàs . 
di gpindi`bez tal funeral, che no vevi che: 

l’orloi e-la. ciadene, Lui ‘tant al fasò, tani 
nl insistà. fa 


nA ehel! gudu gudu 


a. s04. sodisfat di vè svèjat jo 8 pissun aliri, 
Fapinion publiche cuintri lis: sanguetis-dal” 


‘puars.che han la disgrazie di colà tea lor; 
‘sgrifis. E la sodisfazion mee jè major parm 
‘cè cle o provi une volte di plui che la 
«mission di Floreafie jè stade simpri əsim- 


pri e saté di gombati cuintri dgni sorte di 
‘birbantadis publichia è privadis, lassand che 
ì caluniators si sfoghin tant che uelin. Come 


che viodis, ll timp nl è galaitomp. e j Ths 


finors mi han dat reson È mir 


* 
* # 


Mi i displas tal cur, ma e jè Yignude mas: 


se tard par publicale in chest -numar, uné 


storie fres-cé, fresce de Maghe di borg 
di Viole. E jè di miezz une frutate, ùn” 
moros, un fazolèt, un ii francs a 


cu 840 jo ca pastizz. À uè vott. 


k . 
Pai Ii ir 


_LETERATURE D! FLOREAN 


rr. ia) 
| Ci “E Sii. sE L 


| de neel ica gli Se L cut 


Lia tia 
eg OA I 





21. 


cOn l'è passi- 
fn sòra 1 vol. . 
di. bèz,. di: robe, . 
e cui sì spasima 
e si tormente” © 
che noi d' lia’ a tonde”. 
de la polenta; iie ot 
chest al è, vitima: 
de superbiasso | 

chel da la' sanio. 
di amipià la casse, 
cui bute vie 
. © Gui siape sù, 
a cuisi. bysse,. iii 
e cui si frisse; . ca 
‘on ce ‘petàz ea 
‘oh eg stufe: © 

ce barabndée.:. 


Voltile, zirile. Mo 
torno a .voltà,. 
tirila, molila 

‘ di cà, di la, i 
no Zova un., ostrighe 

‘si. è simpri IAN 
Simpri cha tintine 


bi »” 
m 


cile naine stesse, 
ir. uè, doman, 

è cussi ogn’an, 

fin ch'a si va 
“par no torni, 

Cul viv da l'ozio 
a la cjiadene 

=— oribil pene — 
a cui tratie- 
senze padin; 


Qualehidum Altri, : . Gei difvolàzi a 
plen di mourbin. (ic. ma par dje sh o o 
se passe iti fraes `, che jë cuşa; n 


- ‘wbltile zirile. 

‘ torne a valti, ` 

‘ tire molile.. ©... 

; di cà dila 
n no gove UD. pure, 
O sè sumpri at 4 


ogia cana: 

chel fis Pipoerite 

ll bati-banes,. |. ; 
chest: il strozzin,. 
magari in guans, — 
baste che'I capiti 
il merigia tir. O ' 
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Udin, Stamparfe A Achille Montalban, E 
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